
D. G. Kirlac şi începuturile blbl lograflel · muzicii populare româneşti 

!Ja 28 februarie 1 924, D. G. Kiriac îi soria 
lui Elrnil Riegler Dinu, la Viena, următoarele 
rinlduri : 

„CuJegeri de cîntece populare, publicate, 
bilile scrise, nu avem. Ceoo ce se găseşte pe la 
magazinele de muzică este marfă proastă. 

ExJstă o publicaţie - La bibliographise de 
la chanson populaire de Pierre Aubry, Paris. 
Aoo1o am publioalt acum vreo 1 2  ani bibliogra­
fia cinJtecului popular românesc, ceea ce se 
scrisese pînă 11a aicea daită. Cartbea n-o mai 
am, ediţia s-a epuizat, iar autorul a murit  in 
război.  întreabă pe cineva dacă ţi-o poate pro­
cura la P1aris sau oaută prin bibliotecile mari 
dfo Viena. Găseşti lucruri interesante întrînsa1". 

Lucrarea, intitulată exact : Esquiss·e d'une 
Bibliographie de la Chanson populaire en 
Europe, a apărut la Paris în anul 1 905, la. 
editura Alphonse PiC'.ard & F1ls, şi un exem­
pl1ar se găseşte la Uniunea compozitorilor di n 
Bucureşti, în Biblioteca „George Breazui2". 

Ln cele 40 de pagini pe oare le cU1pri1I1de 
această carte, sînt înserate bibliografiilie mu­
zicii pqpu�are din toate ţăorile Europei, o aten-

ţie specială fiind aicordată culegerilor de fol­

c1or - fie nude, fie sub formă de prelucrări 
pentru vaci şi diferite instrumen te. Pierre 
Aulbry nu şi-a propus, după cum mărturiseş'te 
în prefaţă, să dea lucrării sale un oarti.cter 
critic, dar a eliminat din maiteri'alele obţinute 
aoole ve:ohi culegeri oare nu puteau fi găsite, 
în 1 905 .în librării. De asemenea „şi-a permis" 
să facă, pe alocuri, obserwţii critice asupra 
unor culegeri. Tot în prefaţă, Pierre Aubry 
mulţumeşte tuturor oelor oare, prin maiteria­
lele bibliografice elaborate, :au ak:lus precizări 
utile muzicii ţărilor lor. Printre cei enumeraţi 
se află şi D. G. Kiriac, care a întocmi't întrea­
ga bibliografie a muzicii popufare româneşti, 
pun'îndu-i-o la dis.poziţie muzicianului fraooez, 
care a indus-o în capitolul România (la pagi­

nille 1 3  şi 14) .  

Autorul lucrării,  Pierre Aubry (1 874-1 9 1 0),  
arhivist paleograf, oum se i.ntiitulează pe oo­
perltă, a •fost un muz'irolog · francez reputat, 
specialimt în oercebarea muzicii evului mediu. 
In ani i  1 900-1 903 a ÎU1I1:Cţionat ca profesor de 
muzicologie medievală la Schola Cantorum. 

Cwprinsul cărţii amintite este f<>ar'te inte­
resant, cercetătorul putiînd lua · cunoştinţă de 
vechi culegeri de folclor - cum a·r fi cele 
referitoare la muzica populiară di n Scoţia, 
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-tipărite în l 7!212 şi 1 733 la Londra, ln 1 78 7  şi 
1 793 la Edinburg, sau culegerile în diferite 
di·aleote oeltioe, tipărite în 1 809 şi 1 8 1 0  la 
Londra etc. 

Bibliografia oferită de D. G. Kiri·ac este 
precedată de o s.curtă introducere oare, după 
părerea noastră, îi aparţine în întregime mu­
zicianului român. 

„Bogăţia producţiei de folclor muzical ro­
mânesc nu a găsiit întottleauna un ecou fidel 
în culegerile oare ne-au parvenit pînă acum. 
Ele sint de&tul de numeroase, dar transcrierea 
melodiilor este adesoo defectuoasă, atiit din 
punct de vedere melodic cit şi din punct de 
vedere ritmic". 

Recunoaşltem î n  aceaSită scurtă introducere 
ideile lui D. G. Kiriac din memoriile si scrie­
rile sale privitoare la muzica populară româ­
nească. 

In continuare sînt semnalate cîteva culegeri 
de oîntece populare româneşti în transcriere 
penltI1U pian, fără ·a se urmări cu stricteţe un 
anumit criteriu în rînduirea lor 3 : 

„Alexandru Berdescu -- ,"\1 elodii române 
notate pentru pian, Bucureşti , 1866-1878, 8 
caiete4• 

Barbu Lăutaru[ - [Şapte melodii popula.re 
româneşti, transcrise pentru pian de Eduard 
Wachmann] - Bucureşti , J. Sandrovits. Titlul 
poartă numele unui celebru muzicant popular, 

un lăutar. 
J. A.. Wachmann - Melodii române : 1 .  

Roumania ; .2 .  Bouquet d'airs valaques ; 3. 

Echos de Valachie ; 4. Les bords du Danube. 

Viena, H. F. MiiUer5• 
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Charles Mikuli - Airs nationaux roumains, 
ballades, chants de bergers, airs de danse, 
recueillis et transcrits pour le piano. Mai mul­
te caiete, conţinînd fiecare cite 1 2  melodii .  Leo­
pol, H. W. Kallenba�h6• 

Leopold Stern - Zina Carpaţilor. Colecţie de 
jocuri româneşti ; mai mu1te caiete. Bucu­
reşti7. 

Cîntece şi doine - [Arii şi cîntece de dor]. 
Bucuresti, EJd. Gebauer". 

In c�ntinuare sînt prezenta'te citeva cule­
geri de dntece cu text, însoţite de unele ob­
servaţii critice sugerate de D. G. Kiriac. 

„An/ton Pann - Spitalul amorului. Bucu­
reşti, ed. II, 1 852. 

Melodi1�le sînt notate, ca şi culegerea de 400 
melodii populare greceş1t i a lui Antonios Sigala 
(Atena, 1 8 80), cu oarooterele mutici i lituvgice, 
adiică in notaţie ,psalltică. 

Anton Pann - Cintece de stea. Bucureşti , 
mai multe ediţii, în 1 830, 1 848 ctc.8 

D. Vulpian - Muzica populară . Balade, 
colindJe, doine pentru voce şi pian, culese de 
D. Vulpian, Booureşti, proprietatea autoru­
lui, 3 voi. ,  1 885.  

Melodiile sînt, din toate punctele de vedere, 
foarte rău transcrise. 

Blena Văcărescu - Arii populare româ­
neşti, voce şi pian. Bucureşti, Ed. Gebauer, 
1 900. 

Năstase Ionescu - Colecţiune de cîntece 
naţionale pentru voce şi pian. Două caiete 
de 24 melodii. Bucureşti, Eid. Gebauer. 

G. Musicescu - 1 2  Melodii naţionale ar­
monizate pentru cor mixt şi pian. laşi, pro­
prietla.tea autorului, 1 889. 

G. Weigand - Die Dialekte de1· Bukowina 
und Bessarabiens. Leipzig, J . A. Barth, 1904.  

In lucrarea sa, autorul a prezentat un im­
portant numă·r de cîntece româneşti, rUJtene, 
ungureşti, ruseşti, adunate cu fonograful, 
precum şi un studiu asupra melodiei populare. 

D. G. Kiriac - Bibliotheque musicale rou­
maine : Trei melodii populare româneşti pen­
tru voce şi pian ; Buoureşti, 1 898 - 1 899. 

D. G. Kiriac - Coruri populare româneşti 
[Melodii popula·re româneşti armonizate pen­
tru cor mixt] . Buicuresti, 1904 - 1905". 

Urmează apoi o precizare extrem de sem­
nificativă a lui Pierre Aubry, re'llativă la mu­
zicianul romârn : 

„Autorul, D. G. Kiriac, este un excelent 
muzician, care are sentimentul şi gustul ar­
tei populare. Numai de la el se poate aştepta. 
într-o zi, o culegere definitivă de melodii 
populare române�i". 

1'ată deci ctare este conţinutul Schiţei bibli­
ografice a lui Pierre Aubry în ce priveş.te 
muzioa populară românească9• 

Ţinind seama de faptul că este prima lu­
craI'e de acest gen care se tipărea în Europa 
la acea vreme, ţinin!d seama şi de situraţia 
existentă a cercetării muzicii populare româ-

neşti în acea vreme la noi m ţară. bibliogra­
fia preciziată de D. G. Kiriac privitoare la 
România ar fi fost destul de cuprinzătoare 
şi a1r fi exprimat cit se poarte de corect rea­
litatea, dacă ar fi semnalat şi existenţa altor 
cercetări şi culegeri de folclor, extrem de im­
portante pentru muzica românoo.scă. 

Deşi în „Memoriul" şi „Schiya de plan ·' 
asupra Cîntecului popular românesc, din scp­
t-embrie 1 898 ,  adresate Ministerului Instruc­
t i unii Publice si Cultel or. D .  G. K i riac defi­
�ise cu claritate ideea de culegere a cinte­
cului popular, în forma lui nudă, fără modi­
ficări sau alterări, precum şi foloosele ce s-e 
pot trage din această acţiune de culegere 
(cîntece pentru şcoală, muzică pen tru con­
cert şi  teatru cu caracter naţional etc . ) ,  în 
precizările sale bibliografi ce oferi1te lui Pierre 
Aubry, el nu s-a oprit, după cum am văzut, 
dectt asupra acelor colecţii ca�e au un carac­
ter practic, de execuţie, de interpretare vo­
cală sau instrumentală. Nu a urmărit deci u n  
punct d e  vedere şti i nţific, de culegere pro­
priu-zisă (metodă, clasificare etc.) şi nici unul 
sociologic (obiceiuri,  tradiţii etc.) .  

în acea perioadă, atît de celebrul Codex 
Caioni (secolul XVII) nu fusese încă desco­
perit ; studiile apărute în „Allgemeine mu­
sikalische Zeitung" din Leipzig : Geschichte 
der Musik in Siebenbilrgen ( 16  noiembrie 
1 81 4) şi Zustand der Musik in der Moldau 
(20 iulie 1 821 )  abia mult mai tîrziu au fost 
cercetate cu de-amănun:tul, acordîndu-li-se 
importanţa cuvenită. Insă D. G. Ki1riac nu a 
făcut nici menţilliilea unor culegeri mai vechi, 
cunoscute încă clin secolul XIX, oare ar fi 
„avansat" cunoaşterea şi  cercetarea muz1c11 
populare româneşti încă in secolul XVIII .  
Rămîne pentru noi  de neînţeles faptul că 
D. G. Kiriac nu s-a apropiat de reputatul 
istoriograf şi etnomuzicolog Teodor T. Bura­
da, că nu i-<a cunoscut lucrările de muzico­
logie şi folclor, valoroase, utile şi semnifica­
tive penrbr:u epooa sa, prin seriozitatea şi ca­
racterul lor Ştiinţific, apărute în „Almanahu­
rile" sale muzicale sau în revistele vremi i ,  la 
Iaşi siau la Bucureşti : Despre întrebuinţarea 
muzicei în unele obiceiuri vechi ale poporului 
român (Iaşi ,  „Almanah musical", 1 876) ; Cer­
cetări asupra danţurilor şi instrumentelor de 
musică ale românilor (Ia.şi, „Almanah musi­
cal", 1877) 10 ; Bocetele populare la români 
(Iiaşi, „Convorbiri literare", 1 878) ; Datinele 
poporului român la înmormîntări (Iaşi, 1 882) ; 
la nunţi (Iaşi,  1 883) ; Caloianul (Iaşi „Arhiva " .  
1 904) etc„ etc. Reputatul e1m.ograf moldovean 
Teodor T. Bul."ada semnalase încă din primul 
număr al „AlmianahuLui" său muzical exis­
tenţa lui Bernhard Romberg1 1, cu al său Ca­
price pour le Violoncelle sur des airs Molda­
ves et Valaques, avec deux violons, Altos et 
Basse ou de Pianoforte, tipărit la Leipzig în 
1 807. Şi tot el faoe menţiunea celebrei lu­
crări a lui ' Franz J. Sulzer, Geschichte des 
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transalpinischen Daciens, tipărită la Viena în 
anrul 1 7 8 1  - 1 782, în 3 volume, ÎlI1 care sin:t 
notate 10  melodii de jocuri populare româ­
neşti, din Transilviania şi Valahila12, autorul 
luorării făcind şi substanţiale aprecieri asu­
pra muzici i noastre populare. 

La toate acestea am putea atlăuga faptul 
că bibliografia lui D. G. Kiriac ar fi putut 
fi completată ou importanta culegere a lui 
Henri (Ehrlich) - Airs nationaux Roumains, 
transcrits pour piano (Vi ena, 1 850)6 - a cărei 
prefaţă, tot atit de importantă şi semnifica­
tivă, a fost republicată de Vasile Alecs'andri 
în „România literară" (laşi, 1 815'5) ; de ase­
menea. culegere\a făcută de Fr. Rouschitzki, 
primul oapelmaistru al mruzici1 ostăşeşti din 
Moldova, Musique orientale. 42 Chansons et 
danses Moldaves, Valaques, Grecs et Turcs, 
tipărită la Iaşi, în 1 834, în tipografia Albi­
nei 13. 

Poate că ar fi fost bine să fie menţionate 
şi culegerile de Cînturi şi danţuri originale­
populare culese şi notate pentru pian de T. 
Oprescu ( 1 878 şi 1 898), din care D. G. Kiriac 
şi�a extras, în 1898, citeva melodii. Apoi ră­
mîn încă de adăugat prelucrările şi armoni­
zările făcute de alţi muzicieni C'e au i n;trat 
în contact cu muzica noastră populară încă 
de la începutul secolului XIX : Eftimie Murgu 
( 1830), Filip Oaudella (1 824), Herfner ( 1 839), 
apoi Leopold. Mayer, Constantin Saligny, L. 
Wiest, V. Hofmann, Eduiard Caudella, Ro­
bert Klenck, L. .de Santis etc . . etc. 

Desigur că toaite aceste lucrări ar fi contri­
buit atunci la o mai deplină cunoaştere a 
stadiului cercetări i si valorificării muzicii 
populare în ţara noastră . 

Totuşi, precizările lui D. G. Kiriac au fost 
utile, reflectînd în general nivelul de cerce­
tare al  anului 1 905. Dacă vom consulta, de 
exemplu , Grove's Dictionary, apărut la Lon­
dra în anul 1 954, vom constata că Bibliogra­
fia muzicii populare româneşti, mai ales aceea 
privitoare la colecţii, nu este al·ta decit cea 
indicată de D. G. Kiriac în anul 1 905 pentru 
cartea lui Pierre Aubry (pe alocuri preluată 
ohiar defectuos). 

Să consemnăm deci această contribuţie a 
lui D. G. Kiriac la răspindkea muzici[ popu­
lare romârneş\ti ca un fapt pozitiv şi să-i re­
cunoaştem meritul de a fi fost în rîndul ce­

lor dintii bibliografi ai muzioologiei noastre. 
Să nu uităm de asemenea că la acea dată, D. 

G. K iriac nu a avut posibiliitatea să intre in 
contact ou unele dintre lucrările amintite 
mlai înainte, privilegiu oferit nouă astăzi de 
cercetări şi descoperki mai recentet4 . 

NOTE 

t Manusorisul-autograf al acestei scrisori se află 
la Uniunea compozitorilor din Buoureşti, în Biblio­
teca , ,George Breazu!" . 

� La cota 4 346. 
3 In cuprinsul bibliografiei tipă�rite s-au strecu­

rat cîteva inexacti tăţi . mai cu se<1mă în indicarea 
titlurilor şi a anilor de apariiţie. Pe cele mai grave 
le vom corecta [n note de subsol. 

� Alexandru Berdescu a tipărit 9 oaiete de Melo­
dii romdne, în inttervai.lul 1860 - 1862. 

5 Cele 4 caiete au fost tipădte în intervalul 1848-
-1852. 

6 Au fos tipărite 4 caiete, în j urul anului 1855. 

A se vedea şi , ,România literară", Iaşi, 27 februarie 

185J : V. Alecsanfui - MelocHile româneşti (pag. 

1 10-1 13). 

Î Leopold Stern a tipă'rit 8 caiete de meloddi de 
jocuri româneşti notate şi annoni'ZJate pentru pian 
(1897), cu aproape 80 de melodii. 

I! Anton Pann - Versuri musiceşti, 1 830 ; în Hl41 
a apărut ed, II, cu melodi i  în notaţie psaltică, după 
care au urmat numeroase alte ediţii (vreo 1 1 ) ,  
mereu adăugite. 

9 Cele 2 pag,ini referitoare la România sînt repro­
duse în monografia D. G. Kiriac ere George Brea­
zul. Bucureşti, Ed. Muzicală, 1973, pag. 223 - 225. 

10 Un extras din acest studiu a fost publicat de 
Teodor T. Bura�a î.n limba germană în revista 
„Das Literarische Rumanien" , în 1 889 (în 3 părţi) . 

11 
„Allmain.ah muzical" , anul I, 1 875 („Be:rniaird 

Romberg" , pag. 55 - 57). 
12 Almanah musical, anul III, 1 877 („Cercetări 

asupra dran�urilor şi ,instrumentelor de musică a�e 
românilor" ), pag. 56. In bibliografia lucrării sale, 
Teatrul la români ( l  ll96 - 1897), Dimirtrie C. Ollii­
nescu face şi el menţiunea lucr.i'rii lui Sulzer, fapt 
care ne fia.ce să credem că lUiCrarea era bine cunos­
c:ută la noi în semlul XIX. 

13 Singurul exemplar cunoscut al acestei valo­
roase colecţii se află acum la Uniunea compozito­
irilor din Bucureşti, in Birbliloteca „George Brea­
zul" . Publicarea colecţiei va constitui un act im­
portant pentru cunoaşterea muzicii  noastre populare. 

H In această privinţă trebuie studia,te cercetărHe 
lui George Brea:wl, publioarte în Patrium Carmen 
- Contribuţii la studiul muzicii româneşti-Melos 
I (Capitolele I-V), Craiova, &litum Scrisul Româ­
nesc, 1941,  s:au în Muzica românească de azi, Bu-

cureşti, 1939 - '1940. De asemeneR, un �tudiu am­
plu prWind Culegerea şi publicarea folclorului 
muzical român (contiribuţiri la V.Storia folcloristicii 
romdneşti) a publicat Gheorghe Cioban u în „Re­
Viista de etnografie şi fdlclor", Bucureşti, anu[ 1 0  
( 1 965), nr. 6, pag. 549-583. 

https://biblioteca-digitala.ro




